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FICHA TÉCNICA DEL PROYECTO DE INVESTIGACION 

TÍTULO DEL PROYECTO Secuencias formulaicas en leyendas y canciones: enseñanza-aprendizaje 
de Inglés como Lengua Extranjera en escuelas primarias y secundarias 

DIRECTOR Mgtr. Magdalena Zinkgraf 

CODIRECTOR Mgtr. Ma. Angélica Verdú 

OBJETIVO GENERAL 

- Investigar los efectos de la enseñanza explícita de secuencias formulaicas (SFs) del Inglés como 
Lengua Extranjera (ILE) por estudiantes de nivel primario y secundario 

- Medir la adquisición de SFs específicas en canciones y leyendas a través del lenguaje escrito 
- Vincular el quehacer investigativo universitario con la práctica docente en escuelas primarias y 

secundarias de la región, enriqueciendo la relación entre la universidad y escuela 

OBJETIVOS ESPECÍFICOS 

1. Llevar a cabo una experiencia de enseñanza explícita de secuencias formulaicas seleccionadas 
cuya adquisición se registre tanto en actividades de producción escrita controlada como en 
situaciones de uso más libre en estudiantes de escuelas primarias de nivel de proficiencia elemental 
y pre-intermedia en el idioma extranjero 

2. Implementar un abordaje metodológico que fomente el aprendizaje de secuencias formulaicas y 
vocabulario a través de actividades de clase basadas en material auténtico y/o adaptado (canciones 
y leyendas) publicadas en un manual diseñado a tal fin  

3. Capacitar a docentes que hayan formalizado su compromiso con la experiencia en aspectos 
teórico-prácticos para la enseñanza de secuencias formulaicas en canciones y leyendas y brindarles 
apoyo en su accionar 

4. Analizar los efectos de la implementación del manual y de la enseñanza explícita tanto cualitativa 
como cuantitativamente en la producción escrita controlada y más libre de las secuencias 
enseñadas a los/las estudiantes 

5. A partir de un relevamiento bibliográfico relativo a la temática del proyecto, contrastar 
metodologías de enseñanza y resultados 

6. Estudiar el impacto de la capacitación y de la experiencia de enseñanza explícita de secuencias 
formulaicas en la práctica áulica de los y las docentes 

7. Investigar la formulaicidad de las SFs seleccionadas para su enseñanza empleando las herramientas 
de lingüística de corpus a través del Corpus of Contemporary American English (COCA, Davies, 
2008-)  
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FUNDAMENTO Y MARCO TEÓRICO 
Las descripciones del lenguaje como el paradigma generativo ven el lenguaje como “un conjunto de 

reglas sintácticas y un conjunto de elementos léxicos y las reglas sintácticas proporcionan y determinan 
los espacios en los que pueden encajar los elementos léxicos” (Gheitasi, 2017: 15). Según esta 
descripción, los usuarios de una lengua insertan unidades léxicas en los espacios que permite el sistema 
gramatical (Selivan, 2018: 3). En las últimas décadas, sin embargo, los estudios de corpus sobre la 
naturaleza del lenguaje y la interrelación entre la gramática y el léxico han puesto de relieve la 
omnipresencia de cadenas recurrentes de palabras y su importancia en la construcción del significado. 
Un nuevo paradigma, entonces, se ocupa del estudio de lo recurrente, típico y estadísticamente más 
frecuente que el azar. 

Diversos autores han descubierto en sus investigaciones cadenas de palabras que aparecen 
recurrentemente en extensiones de discurso y les han conferido distintos nombres en relación al marco 
teórico del que provienen. Wray (2002) se refiere a las secuencias formulaicas (SFs) como "una 
secuencia, continua o discontinua, de palabras […] almacenada y recuperada como una unidad de la 
memoria en el momento de uso, no sujeta a generación o análisis de la gramática del lenguaje” (p. 9). 
Estas cadenas de palabras, que son frecuentes, predecibles y familiares a los hablantes de una 
comunidad y de un idiomas, resumen ideas y significados en frases que siempre se expresan del mismo 
modo, transmiten el mismo mensaje y cumplen una función comunicativa propia. Algunos ejemplos de 
estas secuencias son “a toda costa”, “hasta luego”, “como sugiere el estudio” y “Ni se te ocurra!”. Cada 
una tiene un significado específico conocido por los hablantes nativos del español, por ejemplo, 
quienes también conocen cuándo y cómo emplearlas. En el léxico de cada hablante de una L1, estas 
cadenas de palabras se recuperan como un todo de la memoria y se reconocen y producen como parte 
de su repertorio.  

Wray (2002, 2008) postula el modelo heteromórfico, que explicaría la gradual adquisición de estas 
secuencias en hablantes nativos. Propone que el niño adquiere las SFs a partir de la necesidad de 
comunicarse y de transmitir sus emociones a fin de satisfacer sus necesidades básicas en etapas 
iniciales y más elaboradas. Las secuencias le brindan las herramientas lingüísticas orientadas a “la 
promoción de los intereses del hablante, esto es, el logro de su éxito en la interacción” (Moreno Teva, 
2012: 206). El procesamiento de estas frases es holístico, como un todo, por medio de un proceso en 
donde no es necesario analizar los constituyentes, minimizando así el esfuerzo cognitivo de emplear 
estas unidades de significado. La autora sugiere que sólo en etapas más tardías se analizarán estos 
elementos bajo el principio de “análisis sólo según necesidad” (Needs Only Analysis, NOA), mediante 
el cual sólo ante una necesidad comunicativa específica el hablante somete estas frases a un análisis 
lingüístico componencial o atomizado.  

Sin embargo, los estudiantes de una L2 generalmente no son conscientes de la frecuencia y 
ubicuidad de estas frases en un idioma extranjero y, debido a los enfoques tradicionales de enseñanza 
de vocabulario que se centran en palabras individuales, típicamente se concentran en aprender items 
léxicos aislados, por lo menos en las primeras etapas de adquisición (Conzett, 2000 en Timmis, 2015). 
Los estudios sobre el uso del lenguaje hablado y escrito en inglés como LE muestran que el léxico de 
los aprendientes contiene muchas menos SFs que el de los hablantes de inglés como L1. Cuando los 
estudiantes de una LE utilizan SFs, lo hacen con mucha más frecuencia que los hablantes de la lengua 
materna y en contextos en que ellos no lo harían (Alhassan y Wood, 2015; Peters y Pauwels, 2015). 
Boers et al. (2006), Eyckmans (2007), Stengers (2009) y Wray y Fitzpatrick (2008) sugieren que un 
buen dominio de estas frases, de su ocurrencia típica y de sus restricciones de uso contribuye a la 
fluidez de los estudiantes (Wood, 2009; Conklin y Schmitt, 2008; Li y Schmitt, 2010), y constituye 
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evidencia de un alto nivel de competencia. Sin embargo, Lewis (2009) y Wiktorsson (2003), entre 
otros, han demostrado que incluso los estudiantes de ILE de nivel universitario avanzado difícilmente 
logran un nivel nativo de formulaicidad en su producción escrita. Por lo tanto, la literatura del tema 
(Thornbury, 2019; Wolter, 2020) coincide en que los enfoques pedagógicos deben apuntar a fomentar 
la familiaridad con el uso de FS y garantizar abundantes oportunidades para la exposición y la práctica 
de estos patrones frecuentes en el lenguaje. 

Boers y Lindstromberg (2012), Boers (2020) y Mueller (2017) argumentan que la instrucción 
explícita de SFs acompañada de tareas de concientización que potencian la integración de estos nuevos 
aprendizajes y su posterior uso con mayor precisión genera beneficios significativos en el aprendizaje 
de estas frases en contextos de inglés como LE. Nation (2007) propone cuatro ejes sobre los que debe 
apoyarse la enseñanza de vocabulario en un idioma extranjero, que luego Webb y Nation (2017) 
retoman para el diseño de un programa de enseñanza de vocabulario en general y de SFs exitoso. 
Sugieren una combinación de actividades que se centran en el significado, la forma, el input, el output 
(la producción), y el desarrollo de la fluidez para ofrecer a los estudiantes oportunidades que garanticen 
un conocimiento acabado del vocabulario y momentos de práctica tendientes al desarrollo de una 
competencia léxica completa. Diferentes abordajes en la enseñanza de estas cadenas han evaluado el 
impacto de la instrucción explícita centrada en FS en la adquisición de vocabulario de estudiantes de 
una L2, generalmente universitarios, en su producción escrita (Wood, 2010; Jones y Haywood, 2004). 
Thornbury (2019) destaca el enfoque de concientización (Lewis, 1997) y el analítico propuesto por 
Boers y Lindstromberg (2009) como dos abordajes pedagógicos para la enseñanza de SFs. Ambos se 
apoyan en técnicas de enfoque en la forma (Doughty y Williams, 1998) como el resalte del input o el 
torrente de input, que en la actualidad se emplean para dirigir la atención de los alumnos hacia aspectos 
específicos del vocabulario y las SFs. Pellicer-Sánchez y Boers (2019) también resaltan la efectividad 
de estas técnicas semi-incidentales como condiciones favorables para su aprendizaje. 

De las investigaciones llevadas a cabo hasta la fecha, pocas documentan de manera longitudinal la 
adquisición general de SFs. En casos como Le-Thi et al. (2017), y Peters y Pauwels (2015), los 
instrumentos de recopilación de datos post-instrucción ocurren entre cuatro y seis semanas después de 
la intervención. Además, estos estudios no obtienen datos sobre el uso espontáneo de SFs por escrito. 
Esta síntesis de investigaciones previas indica una brecha en los estudios de instrucción que midan la 
adquisición de SFs a largo plazo, durante un período de un año lectivo completo y en entornos 
educativos donde los participantes sean niños o jóvenes con un nivel de proficiencia en inglés como LE 
elemental. Los estudios realizados hasta la fecha generalmente han sido ejecutados por los mismos 
investigadores que hacen las veces de docentes del curso. El presente estudio es innovador ya que 
aborda el desafío de recopilar datos longitudinales sobre los efectos de la instrucción explícita centrada 
en SFs presentes en canciones y leyendas en su adquisición por niños jóvenes en contextos escolares de 
Río Negro y Neuquén, donde los docentes mismos de los cursos recaban información sobre su 
conocimiento receptivo como productivo en inglés como LE.  

 
METODOLOGÍA 
 Se trata de una investigación que recabará datos sobre los distintos participantes (docentes y 

estudiantes) en su proceso de enseñanza-aprendizaje de SFs a partir del manual y material didáctico 
diseñado por el PIN J033. Para cumplir con los objetivos arriba se proponen las siguientes actividades.  

1. Diseño de tests 
 Se diseñará una batería de seis tests para recabar datos del proceso de adquisición de SFs por parte 

de los niños en actividades de reconocimiento y producción. Las actividades se asemejarán a aquellas 
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incluidas en las guías de trabajo. Cada test reciclará distintas SFs provenientes de canciones y leyendas 
de manera progresiva, a través de ejercitación que contemple uno o dos de los siguientes cuatro 
aspectos: reconocimiento de forma, reconocimiento de significado, producción de forma y uso en 
contexto, siempre en relación con la escritura. Estos tests serán piloteados con niños y jóvenes con un 
nivel similar de proficiencia de otros contextos educativos. Durante la implementación (inciso 2. 
abajo), se administrará un test luego de que los estudiantes completen cada unidad didáctica (canción o 
leyenda). 

2. Implementación de la experiencia 
Para investigar los efectos de la enseñanza explícita con un enfoque en la forma de SFs en canciones 

y leyendas en estudiantes jóvenes de ILE (Objetivos 1 y 2), se invitará a docentes de cursos de escuelas 
primarias y secundarias de la zona a participar de una experiencia de enseñanza y aprendizaje. En dos o 
tres cursos de un mismo nivel, estos docentes implementarán en sus clases el material diseñado en el 
PIN J033 siguiendo los pasos estipulados por este equipo de investigación en los capítulos de teoría del 
manual publicado. Se trata de un estudio longitudinal que se extenderá durante un ciclo lectivo 
completo en cada uno de los cursos seleccionados por nivel. 

Los participantes de la investigación cuyo proceso de adquisición es el objeto de estudio de este 
proyecto serán estudiantes del segundo y tercer ciclo de nivel primario y de los dos primeros años del 
ciclo básico del secundario de instituciones preferentemente públicas. Serán estudiantes de entre 10 y 
14 años de edad, que no cuenten con conocimientos de inglés previos a la experiencia y que no asistan 
a institutos privados al momento de la investigación. A tales efectos, completarán una encuesta sobre 
sus experiencias de aprendizaje de ILE. En todos los casos, se seleccionará a aquellos participantes que 
posean un nivel elemental o inferior (A1, según CEFR). Para determinar el nivel de proficiencia 
posible en los estudiantes, se administrará un pre-test de reconocimiento de algunas SFs seleccionadas. 
Se gestionarán los permisos ante las instituciones involucradas y los consentimientos expresos de los 
participantes y sus familias. En cada caso, y para evitar una intromisión por parte de los investigadores 
en el contexto natural, los docentes dictarán sus clases y serán los encargados de administrar los 
instrumentos de recolección de datos (tests y diarios), en tanto que los integrantes del proyecto 
analizarán los datos obtenidos.  

Se recabarán datos de tipo cualitativo sobre las percepciones de los estudiantes en la experiencia con 
el material específico implementado y con respecto a su proceso de adquisición de SFs. Con este 
objetivo, los estudiantes completarán entradas en sus diarios (diseñados a tal fin e incluidos en las guías 
de trabajo para cada unidad didáctica) cada quince días en momentos de la clase destinados a esta tarea. 
Por otro lado, se medirá de manera cuantitativa el impacto de la enseñanza en el aprendizaje de los 
estudiantes de las SFs a través de su reconocimiento y producción en contextos controlados. Los tests 
mencionados en la Actividad 1 arriba serán administrados individualmente a cada estudiante. En el 
transcurso de la experiencia, la recolección de datos se realizará de manera cíclica y natural, en 
contextos lúdicos y distendidos. Asimismo, con el objeto de recabar evidencia de producción de las SFs 
en usos en lenguaje escrito más creativos, se compilarán los textos de los estudiantes en actividades 
específicas de este tipo en las guías de trabajo para su posterior análisis.  

3. Análisis de datos  
Con el objeto de medir el impacto de la enseñanza explícita de SFs a través de canciones y leyendas, 

se procesarán los datos de los tests y las actividades de producción escrita controlada de manera 
cuantitativa (Objetivos 4, 5 y 6). Se realizarán comparaciones entre los porcentajes de reconocimiento y 
producción dentro y entre los cursos participantes. Se medirán logros y dificultades en el seno de cada 
grupo, y se compararán posibles interacciones en los procesos de los grupos por y entre variables como 
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GRADO, AÑO, NIVEL ESCOLAR y ESCUELA. El análisis se centrará en a) datos obtenidos a partir 
del trabajo con SFs en canciones vs. leyendas, b) datos de conocimiento receptivo vs. conocimiento 
productivo, c) datos de tareas de elicitación en uso comunicativo en comparación con contexto 
controlado, y d) comparaciones entre todos los grupos de primaria y todos los de secundaria.  

El estudio ha sido diseñado para recolectar datos que contribuyan a la descripción del proceso de 
adquisición de SFs en los niños y jóvenes participantes, debido a que en los contextos escolares 
públicos en Argentina interactúan factores que son difíciles de controlar para garantizar que todos los y 
las estudiantes estén presentes y completen los tests sistemáticamente. Además, la recopilación de 
datos será cíclica y tendrá lugar en diferentes momentos (después de la finalización de cada una de las 
unidades didácticas), y co-existirá con instancias de instrucción para las unidades subsiguientes y, por 
lo tanto, con la presentación de nuevas SFs. Por estos motivos, los datos recopilados no estarán sujetos 
a procedimientos de análisis cuantitativo-estadístico, sino que contribuirán a una descripción detallada 
del proceso de aprendizaje de las SFs en términos de reconocimiento y producción escrita controlada 
para cada uno de los niveles educativos. Asimismo, se analizará de manera inductiva el registro de 
aprendizaje semanal por parte de los niños y las niñas y jóvenes participantes de la experiencia (diarios) 
para investigar el proceso de adquisición de las secuencias formulaicas seleccionadas. Los datos 
obtenidos de esta manera complementan aquellos recabados a través de los tests y ofrecen un panorama 
más acabado de la competencia formulaica de los participantes en el tiempo.  

Además, se realizarán estudios de caso, con un seguimiento detallado de algunos participantes 
seleccionados de los datos obtenidos a través de los distintos instrumentos de recolección de datos a lo 
largo de todo el año. Se espera ilustrar así los procesos y estrategias de uso de las SFs que ponen en 
juego ciertos tipos de estudiantes y caracterizar el aprendizaje de SFs de estudiantes exitosos, y 
aquellos predominantemente visuales o auditivos, entre otros.  

4. Capacitación 
 Se convocará a aquellos docentes que quieran participar de la experiencia a través de los consejos de 

educación provinciales. Se priorizará a aquellos profesionales que cuenten con un título universitario o 
terciario y/o a alumnos avanzados del Profesorado en Inglés (FADEL). Al cierre de la convocatoria, los 
docentes firmarán un compromiso que garantice su continuidad como parte de la experiencia durante 
todo el año lectivo, en la medida de sus posibilidades. Estos docentes participarán, entonces, de una 
capacitación específica y dirigida a la implementación de este abordaje metodológico en sus 
respectivos cursos (Objetivo 3). 

 En los meses iniciales de Febrero y Marzo de los dos primeros años y si fuera necesario en el tercero 
también, se dictará una capacitación que combinará una modalidad híbrida o mixta con una mayoría de 
encuentros asincrónicos y un par de reuniones virtuales sincrónicas. El aula virtual estará alojada en la 
Plataforma Virtual de UNComa y contará con videos teóricos y lecturas específicas con sus 
correspondientes guías de trabajo y discusión en foros colaborativos con asignación de entregas 
individuales y grupales. En estos mismos cursos, se presentará el manual diseñado por el equipo J033 
con los materiales y las unidades didácticas para acordar cuestiones prácticas centrales a la hora de su 
implementación en las aulas. Se expedirán certificaciones que les garanticen puntaje a nivel provincial 
a los docentes participantes y se les solicitará que completen una encuesta de evaluación de estas 
capacitaciones. Con estas actividades se busca consolidar los lazos entre el ámbito universitario y la 
investigación que se lleva a cabo en él y la comunidad educativa de la región, involucrándola en los 
procesos de generación de conocimiento, a la vez que se constituyen en agentes de cambio como 
protagonistas de su propia práctica. 
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5. Relevamiento bibliográfico relativo a la temática del proyecto 
Durante todo el proceso, pero en especial en los dos primeros años, se realizará un relevamiento 

bibliográfico sobre enseñanza de SFs en ILE y se procederá a la lectura de literatura actualizada 
(Objetivo 5). Se confeccionarán fichas de lectura de dicho material. Asimismo, en los últimos dos años, 
se consultará bibliografía específica para el análisis de datos tendiente a una comparación con los 
hallazgos publicados hasta ese momento por científicos del área de estudio. 

 
6. Impacto de la capacitación y experiencia de enseñanza explícita de secuencias 

formulaicas en la práctica áulica de los/las docentes 
De manera complementaria a la encuesta post-capacitación que responderán los y las docentes que 

firmaron su consentimiento para participar de la experiencia, y con el objeto de explorar las ventajas y 
desafíos que puedan surgir durante la implementación de este abordaje, completarán una bitácora 
personal luego de dictar sus clases (Objetivo 6). Luego de aplicar el material e implementar en sus 
cursos la modalidad de enseñanza de SFs propuesta por este proyecto y reflejada en el manual del 
proyecto J033, asentarán sus impresiones y potenciales dificultades y aquellas de los y las estudiantes 
ante las propuestas pedagógicas semanalmente. Para profundizar sobre sus percepciones a nivel global 
con respecto a la implementación longitudinal de esta experiencia, se entrevistará a los docentes 
participantes antes del receso invernal y al concluir el ciclo lectivo. En los dos últimos años del 
proyecto se procederá al análisis cualitativo de las bitácoras a fin de evaluar los efectos de la 
capacitación y la experiencia enseñanza de SFs propuesto en su práctica docente. 

7. Estudio de formulaicidad de SFs en COCA  
Durante el segundo año del proyecto se estudiará la formulaicidad de las SFs enseñadas con 

herramientas de la lingüística de corpus, examinando parámetros como su frecuencia, opacidad, y 
variabilidad (Objetivo 7). Se analizarán las frecuencias de las SFs y sus variantes en el Corpus of 
Contemporary American English (COCA, Davies, 2008-) a fin de contrastar estos resultados con la 
adquisición de las mismas. 

El asesor, Dr Frank Boers, es un reconocido lingüista que ha publicado múltiples estudios y 
manuales sobre la enseñanza y el aprendizaje de las SFs en contextos de ILE. Por su trayectoria 
internacional, su asesoramiento informará tanto la capacitación de los docentes participantes de la 
experiencia como la implementación de la experiencia en sí. Los conocimientos del asesor en lo que 
hace a la investigación en una LE y la enseñanza facilitarán el análisis crítico de la propuesta, el ajuste 
de la implementación, así como un análisis de los datos que arroje luz sobre la temática de este 
proyecto. Al tratarse de un especialista en el tema, con amplia experiencia en estudios de enseñanza-
aprendizaje de SFs en un idioma extranjero, se profundizará también la formación de los miembros del  
equipo de investigación en lo metodológico y se entablarán lazos entre la Universidad del Comahue y 
la Universidad Occidental de Ontario.  
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CRONOGRAMA DE TRABAJO 

AÑO 2023 

Enero Febr. Marzo Abril Mayo Junio Julio Agos. Sept. Oct. Nov. Dic. 
            
 Relevamiento bibliográfico relativo a la temática del proyecto   

  Lectura de bibliografía relevante 

 Capacitación 1 Implementación 1  
  Recolección de datos cuantitativos 1 (niños/ jóvenes), 

codificación y análisis 
 

  Recolección de datos cualitativos 1 (niños/ jóvenes), 
codificación y análisis 

 

  Recolección de datos cualitativos 1 (docentes 
participantes), codificación y análisis 

 

 Diseño de batería de 
tests  

 

 
AÑO 2024 

Enero Febr. Marzo Abril Mayo Junio Julio Agos. Sept. Oct. Nov. Dic. 
            
 Capacitación 2 Implementación 2  
  Recolección de datos cuantitativos 2 (niños/ jóvenes), 

codificación y análisis 
 

  Recolección de datos cualitativos 2 (niños/ jóvenes), 
codificación y análisis 

 

  Recolección de datos cualitativos 2 (docentes 
participantes), codificación y análisis 

 

 Relevamiento bibliográfico relativo a la temática del proyecto   

 Lectura de bibliografía    

 Estudio de formulaicidad en COCA    

  Elaboración informe de avance  

 
 
AÑO 2025 
Enero Febr. Marz

o 
Abril May

o 
Junio Julio Agos

. 
Sept. Oct. Nov. Dic. 

 Capacitación 
3 * 

Implementación 3   

 Lectura de bibliografía    

  Recolección de datos cuantitativos 3 (niños/jóvenes),  
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codificación y análisis 
  Recolección de datos cualitativos 3 (niños/ jóvenes), 

codificación y análisis 
 

  Recolección de datos cualitativos 3 (docentes participantes), 
codificación y análisis 

 

 Comparación de estudio de formulaicidad con datos de niño/jóvenes  
 
Se espera que no sea necesario reiterar el dictado de la capacitación, pero si hiciera falta se deja 
prevista esta tercera ronda. 

 
AÑO 2026 

Enero Febr. Marz
o 

Abril May
o  

Junio Julio Agos
. 

Sept
. 

Oct. Nov. Dic. 

 Procesamiento de los datos cuantitativos de niños/jóvenes    
 Procesamiento de los datos cualitativos de 

niños/jóvenes 
     

 Análisis y comparación de datos 
cualitativos de la experiencia (docentes) 

     

                                             Elaboración de Informe final       
RESULTADOS PRELIMINARES 

En el proyecto J023 se estudió el impacto de la enseñanza explícita de SFs en inglés en niveles 
inicial y avanzado en el contexto universitario. Fernández y Valcarce (2017) y Rodeghiero (2017) 
realizaron una intervención pedagógica para enseñar SFs temporales típicas de biografías a estudiantes 
de inglés de nivel pre intermedio en un contexto universitario y en una escuela media pública y 
mostraron el alcance del impacto de la instrucción explícita. Zinkgraf y Verdú (2015; 2017a y b; 2020; 
2021) analizaron el impacto de la enseñanza de SFs a tres grupos de estudiantes universitarios por 
medio de dos tipos distintos de metodologías en términos de estudios cualitativos y cuantitativos. 
Asimismo, Pérez y Zinkgraf (2017) examinaron el proceso de adquisición de SFs de un alumno en 
particular a lo largo de un año de estudio en la carrera de Profesorado de inglés. También se investigó 
el estado de la competencia formulaica de estudiantes iniciando el cuarto año de la carrera de 
Profesorado y Traductorado de inglés en la FadeL en un corpus transversal de ensayos argumentativos, 
analizando SFs típicas y de uso no-canónico (Zinkgraf, Rodeghiero y Pérez 2015). Existe evidencia en 
Scilipoti, Tacconi y Zinkgraf (2020) y Zinkgraf, TAcconi y Scilipoti (2019) también de resultados muy 
auspiciosos tras la implementación de este tipo de abordaje metodológico en escuelas secundarias 
nocturnas para enseñar leyendas en un contexto de nivel elemental de inglés. Asimismo, Romain 
(2018) presenta en un póster un estudio de caso donde se pone en práctica la metodología de enseñanza 
de SFs en una canción con estudiantes de inglés de nivel intermedio. Por otro lado, se ha estudiado el 
grado de adquisición implícita (no formal) de SFs técnicas en el área de didáctica, así como el proceso 
de adquisición de SFs derivadas de canciones en un curso de lectura comprensiva con adultos mayores 
(UPAMI). Castro y Zinkgraf (2017) implementaron esta didáctica en la enseñanza de canciones en 
inglés en cursos de UPAMI durante los años 2016-2019. Los hallazgos indican que existe un efecto 
distintivo para diversos tipos de instrucción de las SFs, de manera tal que la enseñanza más reflexiva y 
orientada a la compleción de ciertas tareas permite a los estudiantes responder más efectivamente en 
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actividades similares de recolección de datos, aun cuando se registran errores en las SFs enseñadas. 
Otro tipo de instrucción, a través de dictogloss o ‘dictados gramaticales’, ha demostrado tener un 
importante impacto en la apropiación por parte de los estudiantes de las SFs enseñadas para aplicarlas 
espontáneamente en los ensayos argumentativos y prácticos. Este efecto positivo para ambos tipos de 
instrucción perdura en el tiempo, con un pequeño porcentaje de atrición. El empleo espontáneo de las 
SFs en los ensayos demuestra una ausencia de variaciones atípicas además un alto grado de percepción 
de los patrones de uso de las SFs. Aparecen versiones con irregularidades de índole pragmática y/o de 
sentido, y no formal, ofreciendo evidencia de un importante índice de aprendizaje como resultado de la 
instrucción formal y explícita. Además, las SFs se almacenan en la memoria alrededor de las palabras 
de contenidos y no las funcionales. Todos estos resultados, en concordancia con la literatura y los 
estudios más recientes, subrayan la importancia de enseñar de manera explícita las SFs en los niveles 
más iniciales de la formación de los estudiantes de una lengua extranjera. Inspirados por la sugerencia 
explícita de la Dra. Lewis y la Dra. Erman (especialistas en lenguaje formulaico de la rama de la 
fraseología) de investigar la competencia formulaica en niños, formulamos la hipótesis de que, si se 
desarrolla en niveles iniciales la percepción de unidades de lenguaje y significado más amplias que la 
palabra, y se estimula su producción oral y escrita, se promoverá en ellos y ellas una visión del lenguaje 
similar a la de los hablantes nativos.  

Con el espíritu de implementar una experiencia en escuelas primarias durante un año, estos 
resultados impulsaron las bases del PIN J033 que tenía por objetivo poner en 1práctica un material 
especialmente diseñado para la enseñanza explícita de SFs para medir su impacto. Lamentablemente, 
dicha implementación no pudo llevarse a cabo en 2020 debido al aislamiento preventivo y obligatorio 
en virtud de la emergencia sanitaria declarada por la pandemia del coronavirus Covid-19. La 
irregularidad en cuanto a la presencialidad en las clases de las escuelas estatales en Río Negro durante 
2021 atentó contra los principios de continuidad y longitudinalidad del estudio previsto. El equipo de 
investigación se abocó, en su lugar, al diseño de unidades didácticas y la redacción de capítulos de 
teoría para la publicación de un manual de enseñanza de SFs destinado a docentes de inglés en la zona 
de Río Negro y Neuquén. Sobre este material se apoyará la experiencia de enseñanza explícita de SFs 
en canciones y leyendas que se detalla en esta propuesta de investigación.   
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CONTRIBUCIONES DEL PI: 
- Al conocimiento científico y tecnológico:  

El presente proyecto brindará significativos aportes al conocimiento científico y tecnológico en 
general, ya que se trata de una propuesta investigativa sin precedentes en nuestro país y a nivel 
mundial, que posibilitará la recopilación de datos longitudinales en torno al conocimiento receptivo y 
productivo de un aspecto del vocabulario inglés como LE de sus estudiantes. Las conclusiones que 
devengan de la implementación de esta propuesta en campo en las instituciones educativas primarias y 
secundarias de la zona trazará una línea desde la cual plantear nuevas avenidas de exploración de este 
nicho investigativo a futuro.  
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- Al sector socio económico nacional y/o regional:  

Se iniciarán negociaciones a nivel provincial/regional, con los Ministerios de Educación de las 
provincias de Río Negro y Neuquén, para que el material didáctico diseñado en el PIN J033 sea parte 
de la currícula de enseñanza de inglés en nivel primario y secundario en nuestra región. El intercambio 
entre docentes e investigadores permitirá una posible colaboración a nivel nacional que entienda sobre 
la reconsideración de los diseños curriculares, a la luz de los aportes de este proyecto. La 
fundamentación teórica de los resultados de este trabajo y las herramientas prácticas derivadas de la 
metodología de esta investigación asistirán a los profesionales de la lengua en una mejor integración de 
los aspectos léxicos de un idioma extranjero en los diseños curriculares antes mencionados. 
- A la Institución UNCo. y/o Unidad Académica/s:  

Este tipo de investigación práctica, aplicable y directamente relacionada con el quehacer diario de 
los docentes será de gran utilidad para aquellos integrantes del equipo que están sumando sus primeros 
antecedentes como investigadores universitarios. En el contexto de nuestra unidad académica, las 
cátedras del área Lengua y Cultura y del área Pedagógica-Filosófica y Social, en particular Didáctica 
Especial y Residencia I y II, se verán ampliamente beneficiadas en este respecto como también los 
futuros docentes formados en el Profesorado de Inglés y en los posgrados. Asimismo, a fin de iniciar a 
posibles integrantes alumnos que deseen formar parte del proyecto en tareas de investigación que 
favorezcan su formación, se prevé lanzar una convocatoria para becarios estudiantiles para el segundo 
año del proyecto.  

Además, la presente investigación - junto con las capacitaciones que se ofrecerán regularmente- 
permitirá una activa cooperación entre las partes involucradas y contribuirá a que los docentes de inglés 
de nivel primario y secundario en distintas ciudades de la zona actualicen sus conocimientos 
metodológicos con miras a promover un aprendizaje de vocabulario – y SFs- más holístico, 
significativo y eficiente en sus estudiantes, a través de clases más innovadoras. Gracias al abordaje y la 
metodología impulsados por este proyecto, se facilitará el diseño de capacitaciones específicas en esta 
especialidad disciplinar.  

 
RECURSOS ECONÓMICOS DISPONIBLES: El proyecto no cuenta con otros subsidios para 
complementar la ejecución del mismo.  
DESCRIPCIÓN DEL EQUIPAMIENTO E INFRAESTRUCTURA: El proyecto cuenta con un 
disco externo, una licencia académica institucional por tres años al Corpus de Inglés Americano 
Contemporáneo  (COCA), y material bibliográfico: Lewis, M. (2009) y Siyanova-Chanturia A. y 
Pellicer-Sánchez, A. (2019).   

TRANSFERENCIA DE LOS RESULTADOS OBTENIDOS 
Los resultados parciales y contribuciones serán presentados en eventos: Congreso Nacional “El 

conocimiento como espacio de encuentro” (FadeL, UNComa), Jornadas de Investigación y Extensión 
(FadeL, Uncoma); Congreso Nacional de FAAPI (Federación Argentina de Asociaciones de Profesores 
de Inglés); Conferencia Internacional organizada por FLaRN (Formulaic Language Research Network); 
Jornadas Internacionales de Investigación y Prácticas en Didáctica de la Lenguas y la Literatura 
(GEISe, UNRN); Congreso la Sociedad Argentina de Lingüística (SAEL); y Congreso CIILEX23. 
Además, serán publicados en revistas como Revista Estudios de Lingüística Inglesa Aplicada (ELIA); 
Revista Iberoamericana de Educación: RIE; Revista Signos: Estudios de Lingüística; Lexis - Journal de 
Lexicografía del Inglés; Annual Review of Applied Linguistics (Cambridge University Press); 
Traslaciones. Revista Latinoamericana de Lectura y Escritura (Universidad Nacional de Cuyo); The 
Grove - Working Papers on English Studies (Universidad de Jaén); Odisea: Revista de estudios 
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ingleses (Departamento de Filología Inglesa y Alemana de la Universidad de Almería); Modern 
English Teacher (Pavilion); English Teaching Professional (First Person Publishing); IJES, 
International Journal of English Studies University of Murcia, Spain,; European journal of english 
studies (EJES- Routledge); ELT Journal (Oxford University Press). Durante el transcurso del proyecto 
de investigación se asistirá quizás a otros congresos y reuniones científicas o se publicará en otras 
revistas y journals además de las estipuladas arriba.  

Se prevén otras actividades de transferencia como el dictado de cursos de capacitación para 
docentes para promover el manual publicado con materiales, seminarios y charlas para las escuelas 
estatales y privadas difundiendo el abordaje del manual, eventos culturales de presentación del libro y 
talleres gratuitos en los que se ejemplifique el trabajo con los materiales didácticos en el manual. 


